
בענין מ˜ום הדל˜˙ נרו˙ חנוכה

[1]  4:99:2
[2] p. 161
[3]  Ayil Meshulash [ch. 7 fn. 100]. Menuchas Ahavah [2:7:44] agrees for other reasons: it is a pesik
reisha (inevitability) which one does not care about the results, the bag is not designed for borer, and
it is grama.

המנח˙ יˆח˜ עם הנ˙יבו˙ ˘לום בע˙
ח˙ונ˙ הרב מ˘ה ברזובס˜י רא˘ י˘יב˙

בי˙ אברהם סלונים

ה˜דמה
ביום כ"ה בכסלו חוגגים א˙ החנוכה. חג זה נ˙˜ן מ˘˙י סיבו˙ (כמבואר במסכ˙ ˘ב˙ רי˘ פר˜ במה
מדלי˜ים): א. ניˆחון המלחמה נגד היוונים. ב. נס פך ה˘מן. מ˘ך החג הוא ˘מונה ימים כי פך ה˘מן
˘נמˆא היה בו ר˜ די יום אחד, והדלי˜ו בו ל˘מונה ימים. ועל ˘ם זה ה˙˜ינו ˘מדלי˜ים א˙ הנר בכל

אחד מ˘מונ˙ הימים כדי לפרסם הנס[ים].

.ıובאופן ˜יום המˆוה, אי˙א במסכ˙ ˘ב˙ (כא, ב): "˙נו רבנן נר חנוכה מˆוה להניחה על פ˙ח בי˙ו מבחו
אם היה דר בעלייה מניחה בחלון הסמוכה לר˘ו˙ הרבים. וב˘ע˙ הסכנה מניחה על ˘לחנו ודיו".

הא למד˙ ˘י˘ ˘ל˘ה אופנים ˘ונים איך ל˜יים מˆוו˙ הדל˜˙ נר חנוכה. וכך הוא סדר ˜דימ˙ם: א.
מדלי˜ין על פ˙ח הבי˙ מבחוı. ב. הדר בעלייה, מדלי˜ בחלון הסמוכה לר˘ו˙ הרבים. ג. ב˘ע˙ הסכנה

˘א"א להדלי˜ה בחוı או בחלון, מדלי˜ין על ˘ולחנו.

ובטעם ˘עי˜ר המˆוה הוא להניחה על פ˙ח בי˙ו מבחוı, כ˙ב ר˘"י (˘ם) "מ˘ום פרסומי ניסא". ולכן
הוא אופן הרˆוי ביו˙ר ב˜יום המˆוה, ˘בזה מ˙פרסם הנס כראוי[1]. המחבר ב˘ו"ע (סימן ˙רעא סעיף ה)
הע˙י˜ כל זה להלכהו: נר חנוכה מניחו על פ˙ח הסמוך לר"ה מבחוı. אם הבי˙ פ˙וח לר"ה מניחו על
פ˙חו, ואם י˘ חˆר לפני הבי˙ מניחו על פ˙ח החˆר. ואם היה דר בעליה ˘אין לו פ˙ח פ˙וח לר"ה מניחו

בחלון הסמוך לר"ה. וב˘ע˙ הסכנה ˘אינו ר˘אי ל˜יים המˆוה מניחו על ˘לחנו ודיו.

מנהג העולם להדלי˜ בפנים
המנהג המ˜ובל ברוב ˙פוˆו˙ י˘ראל ˘בגולה הוא להדלי˜ א˙ נרו˙ חנוכה ב˙וך הבי˙. ומˆינו מנהגים

˘ונים בזה, י˘ מדלי˜ין אˆל מזוז˙ הפ˙ח מבפנים. וי˘ ˘מדלי˜ין אˆל חלון הפ˙וח לר˘ו˙ הרבים.

ומנהג זה להדלי˜ בפנים בזמן הזה נזכר ברא˘ונים ˘הר˘ב"א מזכיר מנהג זה ב˙˘ובו˙יו (חל˜ א סימן
˙˜מ"א) ˘ ˘נ˘אל ממי ˘אוכל בבי˙ חמיו הוא וא˘˙ו, ופ˙ח בבא לנפ˘יה, אי דינו כאכסנאי נ˘וי או לא.
וה˘יב לו הר˘ב"א: "איברא עכ˘יו ˘נהגו ˘לא להדלי˜ בחוı אלא בב˙ים, אע"פ ˘י˘ לו ˘ני פ˙חים אינו

חייב להדלי˜ בהן, ˘הכל יודעין ˘אין מדלי˜ין בחוı אלא בפנים".

וכן הבוא בראבי"ה (סימן ˙˙מ"ג), ˘דן ˘ם בענין הדל˜˙ נר חנוכה למעלה מע˘רים אמה ב˘ם אביו רבינו
יואל ז"ל: "ו˜בל˙י מן רבינו אבא מורי, הני מילי בימיהם ˘היו מניחין מבחוı, אבל לדידן ˘מניחין

מבפנים, אפילו למעלה מע˘רים אמה כ˘ירה".

והובא בדברי הרמ"א (סימן ˙רעא סעיף ז): "בזמן הזה ˘כולנו מדלי˜ין בפנים ואין היכר לבני ר˘ו˙ הרבים
כלל כו'".

ומכל מ˜ום טעמא בעי, ˘הרי בגמרא אי˙א ˘אופן ˜יום המˆוה לכ˙חילה הוא על ידי הדל˜ה בחוı. ולא
הוזכר בגמרא הי˙ר הדל˜ה בפנים כי אם ב˘ע˙ הסכנה. וברוב חסדיו י˙', אין אנחנו נמˆאים כיום במˆב
סכנה, ופו˜ חזי דאנו מדלי˜ין מנורו˙ גדול˙ ברי˘ גלי לפני כל עם ועדה, ואין סכנה בדבר. וכמו ˘הו˜˘ה
המנח˙ אלעזר בנמו˜י אורח חיים (סי' ˙רע"א או˙ א): "הנה מעולם ועד ע˙ה ˙מה˙י ולא זכי˙י להבין,
מדוע לא י˜יימו ע˙ה המˆוה כ˙י˜ונה להדלי˜ בפ˙ח בי˙ו מבחוı מ˘ום פרסומי ניסא וכפר˘"י ב˘ב˙
(כ"א ע"ב), והלא כ˙ב בפירו˘ המחבר בזה להלכה (˘ם ס"ה) וב˘ע˙ הסכנה ˘אינו ר˘אי ל˜יים המˆוה',
מ˘מע דר˜ מ˘ום סכנה מניחו מבפנים, והלא בעה"י בזה אין ˘ום סכנה בזמנינו, ולמה לא י˜יימו המˆוה
כ˙י˜ונה ב˙חלה וכמˆו˙ה להדלי˜ מבחוı. ורבינו הרמ"א כ˙ב להלן (ס"ז) בזה בזה"ל ומיהו בזה"ז ˘כולנו
מדלי˜ין בפנים ואין היכר לרה"ר כלל וכו', והנה ˜˘יא טובא הא גופא למה כולנו מדלי˜ין בפנים ˘אין
היכר לר"ה בפרסומי ניסא כלל, ולמה לא נע˘ה כ˙י˜ון חכז"ל מעי˜רא, ואולי היה אז עוד ב˜רא˜א בזמן
הרמ"א ז"ל עוד סכנ˙ נפ˘ו˙ מהנכרים הנוˆרים הפראים, ˘לא יכו א˙ היהודים ב˜נא˙ם על ד˙ם, ˘יראו
היהודים ˘ומרים ד˙ בפומבי להדלי˜ נר חנוכה על ה˘ער ברחוב, כידוע מˆב היהודים בגלו˙ן בימיהם אז,
ıמכל מ˜ום המˆוה הזא˙ במ˜ומו˙ ומדינו˙ ˘יוכלו ל˜יימה באין מפריע למה לא ידלי˜ו נר חנוכה מבחו

כנזי".

וכבר הו˜˘ה בזה האור זרוע (חל˜ ב סימן ˘כג): "והאידנא דליכא סכנה לא ידענא מאי טעמא אין אנו
מדלי˜ין בחˆירו˙". ומדברי העיטור (ע˘ר˙ הדברו˙ הלכו˙ חנוכה דף ˜יד ע"ב) נראה ˘בא ליי˘ב, וזה
ıל˘ונו: "וב˘ע˙ הסכנה מניחו על ˘ולחנו ודיו, ואחר ˘נהגו על הסכנה, נהגו. ומי ˘יכול להניחה מבחו
מניחה מבחוı, ואם לאו על פ˙חו". מ˘מע דרˆונו לומר דמאחר ˘כבר נהגו להדלי˜ בפנים, לא נ˘נ˙ה
המנהג. אמנם הא גופא ˜˘יא, מדוע לא י˘˙נה המנהג בזמן הזה הואיל ובטלה הסיבה. ובעזה"י נביא כאן

כמה דרכים בביאור דברי העיטור:

Rav Yitzchak Sultan Maggid Shuir, Curriculum Developer.

עולם ה˘ב˙ עולם החנוכה
רא˘ י˘יב˙נו הרב מנחם מענדל פרעס˜אט רב ומו"ı בניו הייבן

Does removing a tea bag on Shabbos
count as an act of borer?
Minchas Yitzchak [1] raises an issue
with removing a tea bag from a cup. As
the tea bag is removed, the drops
dripping out are being separated from
the tea leaves. Even though one is
separating ochel (the drops) from
pesoles (the leaves) for immediate
consumption, it is still assur because
the bag is a kli borer (utensil designed
for separating). To avoid this, one
should remove the tea bag with a
spoon. [2] Shabbos Kitchen rules that
one must do so if a spoon is available,
and this in fact the prevalent minhag
hayeshivos.

Rav Elyashiv, however, permitted
removing the bag if one doesn’t try to
ensure that drops come out of the bag
in the process. Since one isn’t trying to
separate those drops from the leaves, it 
isn’t borer. [3]

For an extended analysis of this issue in light of Shulchan Aruch Harav and Ketzos
Hashulchan, see Shiurei halachah L’Maaseh vol. 1 Orach Chaim, Siman 36. For
extensive discussion of Chabad psak on teabags, see Shabbos K’Halacha 14:34.

ימי הגלו˙ כ˘ע˙ הסכנה – ספר הנייר והלבו˘ 
בספר הנייר (לאחד מהרא˘ונים) מפר˘ כוונ˙ הגמרא "ב˘ע˙ הסכנה", ˘אינו ל˘ע˙ סכנה ממ˘,
אלא ˘כל זמן ˘אנו נמˆאים ˙ח˙ ˘לטון אומו˙ העולם מ˜רי ˘ע˙ הסכנה. ובזה מיו˘ב מה ˘נוהגין
ע˙ה להדלי˜ בפנים: "ולדידן דביני גויים דיירינן כ˘ע˙ הסכנה הוא ומנחא בגו בי˙א בכל מ˜ום". וכן

כ˙ב הלבו˘ (בסימן ˙רעא, ח): "דלדידן ˘יד האומו˙ ˙˜יפה עלינו אין אנו מדלי˜ים פרסום לנס".

ובביאור כוונ˙ם נראה, ˘אע"פ ˘כרגע אין סכנה במ˜ומו˙ינו, מ"מ כיון ˘אנו כפופים ל˘לטון אומו˙
העולם ואי אפ˘ר לדע˙ מה יולד יום, מ˜רי ˘פיר ˘ע˙ הסכנה. וכן כ˙ב ב˘בו˙ יˆח˜ (עמוד מ) ב˘ם
הגרי"˘ אלי˘יב ˘כוונ˙ הדברים דודאי האידנא אין הסכנה כל כך ˘בגללה היו חז"ל מ˙˜נים להדלי˜
בפנים. ומ"מ כיון ˘ההדל˜ה בחוı עלולה ˘˙ס˙עף ממנה סכנו˙, אף ˘זה ר˜ ח˘˘ רחו˜, י˘

להמ˘יך המנהג ה˜דום הואיל וכבר ה˙חילו. ומבאר ˘ם ˘זהו כוונ˙ העיטור הנ"ל.

אולם עדיין לא הונח לנו, כי עינינו הרואו˙ ˘אף ח˘˘ רחו˜ ˘ל סכנה אין לנו, כי זה כמה דורו˙ ˘אנו
מדלי˜ים מנורו˙ גדולו˙ ברחובו˙ עיר לעין כל, ולידי סכנה לא באנו.

ועוד ˜˘ה, ˘אם אכן ראוי לנהוג בזמן הזה כ˘ע˙ הסכנה, למה נהגו רוב בני י˘ראל להדלי˜ בחלון
הסמוך לרה"ר, והלא בגמרא אמרו ˘ב˘ע˙ הסכנה מניחה על ˘ולחנו ולא בפ˙חי חלונו˙[2].
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לע˘ו˙ כך ולכן כולנו מדלי˜ים בבי˙.

והיינו, דבזמן הזה לא מ˜רי ˘ע˙ הסכנה ולכן ˆריך להדלי˜ מיהו
בחלון. ומ"מ א"ˆ להדלי˜ בחוı מהטעמים הנזכרים.

הגרˆ"פ פראנ˜ במ˜ראי ˜וד˘ (חנוכה סימן כג) העיר על דברי
הערוה"˘ ˘י˘ נפ˜"מ בין ˘ני הטעמים. ˘לטעם הרא˘ון המנהג
להדלי˜ בפנים הוא ˜ולא דא˜ילו רבנן מ˘ום ה˜ור והטירחא, אך
המˆוה מן המובחר במ˜ומה עומד˙ להדלי˜ מבחוı. אבל לטעם
ה˘ני אין חובה כלל במ˜ומו˙ינו להדלי˜ מבחוı מ˘ום דליכא
היכרא: והנה, לפי הטעם הרא˘ון ˘כ˙ב מ˘ום דכולי האי לא
אטרחוהו רבנן, יוˆא, ˘ענין הדל˜˙ נרו˙ חנוכה בפנים בזמנינו
אינו אלא ˜ולא מ˘ום הטורח וההוˆאו˙ ˘˜˘ה לעמוד בזה. אבל
למאן דאפ˘ר ויכול לעמוד בזה, י˘ בזה מˆוה להדלי˜ בחוı, וכדי
˘לא ˙כבה יסגירם בכלי זכוכי˙. אולם, לפי הטעם ה˘ני ˘כ˙ב,
לכאורה מ˘מע דבמ˜ומו˙ ˘הרוחו˙ חז˜ו˙ ואי אפ˘ר להדלי˜ם
ıמבלי ˘יסגירם בכלי זכוכי˙, אין מˆוה מן המובחר להדלי˜ם בחו
בכלי זכוכי˙ סגור, ואדרבה אין לע˘ו˙ כן, מ˘ום דאין בזה היכר

מˆוה כל כך.

הגר"מ עם אחיו הגרי"ד

ıיהדר להדלי˜ בחו˘ ı"דע˙ היעב
ראי˙י להיעב"ı (˘איל˙ יעב"ı חל˜ א סימן ˜מט) דנ˜ט כדרך
טעם הרא˘ון ˘ל הערוה"˘ הנ"ל, ולכן כ˙ב ˘י˘ להדר להדלי˜
בחוı אף במ˜ומו˙ינו. וכדי ˘לא יכבו הנרו˙, ידלי˜ ב˙וך ע˘˘י˙
˘˘ם הנר ˘מור מן הרוחו˙ [וכדרך ˘עו˘ים בני ארı י˘ראל
בזמנינו]. והביא סמך לזה ˘כך נהגו לע˘ו˙ גם בימי חז"ל מהא
דאמרינן במסכ˙ ˘ב˙ (כג, א), ע˘˘י˙ ˘הי˙ה דול˜˙ כו'. מזה
נראה ˘מנהגם היה לה˘˙מ˘ בע˘˘י˙ לˆורך ההדל˜ה. וזה
מפני ˘בימיהם היו מדלי˜ים בחוı והוˆרכו ע˘יי˙ ל˘מור מן
הרוח. ומסיים היעב"ı, דמה ˘לא ראינו ˘נהגו רבנן הכי, זהו מפני

הטורח וההוˆאה המרובה להמˆיא כלי חד˘ כזה.

טענ˙ מהרי"ל דיס˜ין על ההדל˜ה בע˘˘י˙
אמנם על עˆ˙ו ˘ל היעב"ı להדלי˜ ˙וך ע˘˘י˙ לה˘מר מן
הרוחו˙, י˘ ˘ערערו עליה מˆד ההלכה. עיין במ˜ראי ˜וד˘ (˘ם
סימן יז [כד]) ˘הביא ˜ו˘יי˙ המהרי"ל דיס˜ין על מנהג זה:
"מנהג בירו˘לים הוא, ˘המהדרין מדלי˜ים נר מה מחוı לפ˙ח
הבי˙ בע˘˘י˙ ˘ל זכוכי˙ מנורה ˘י˘ בה פ˙ח בˆד. וב˘עה
˘מדלי˜ין פו˙חים דל˙ הע˘˘י˙, ומיד עם גמר ההדל˜ה סוגרים
או˙ה. וערערו על זה, ומטו בה ב˘ם הגאון מהרי"ל דיס˜ין, ˘הרי
בזמן ˘י˘ רוח גדולה איך הנרו˙ יכולים להיו˙ דול˜ים, ועומדים
הם להכבו˙, ואם כן, האיך יוˆאים ידי חוב˙ הדל˜ה דאף על פי
˘אחר כך סוגרים א˙ הע˘˘י˙, הרי ˜יימא לן דהדל˜ה עו˘ה
מˆוה, וב˘ע˙ ההדל˜ה הרי הם עומדים להכבו˙, ובס˙ימ˙ דל˙
הע˘˘י˙ אחר כך אין זו הדל˜ה. והגאון ר' אליהו ראם אמר לי,
˘מ˘ום כך המהרי"ל דיס˜ין היה מהדר ˘˙הא הע˘˘י˙ ˙לויה
ופ˙וחה ב˘וליה למטה, כדי ˘גם ב˘ע˙ ההדל˜ה יכולים הנרו˙

לדלו˜ אף בלא סגיר˙ הדל˙".

סיכום הדברים
א. אי˙א במסכ˙ ˘ב˙, נר חנוכה מˆוה להניחה על פ˙ח בי˙ו
מבחוı. אם דר בעלייה מניחה בחלון הסמוכה לר˘וה"ר. ב˘ע˙

הסכנה מניחה על ˘ולחנו ודיו.
ב. מ˜דמ˙ דנא, נהגו רוב י˘ראל להדלי˜ בפנים (י˘ בפ˙ח בפנים,
וי˘ בחלון הסמוכה לר˘ה"ר) אף ב˙˜ופו˙ ˘לא היו ˘רויים
בסכנה. וכן מוזכר ברא˘ונים ופוס˜ים. וˆריך טעם למה נהגו כן.

וי˘ כמה יי˘ובים לדבר:
הרא˘ון הוא ˘אחר ˘כבר נהגו להדלי˜ בפנים, המנהג נ˘אר
במ˜ומו (ספר העיטור). וי˘ כמה דרכים לפר˘ דברי העיטור: א.
כל זמן ˘אנו נמˆאים ˙ח˙ ˘ליט˙ האומו˙ עדיין נמ˘כ˙ ˘ע˙
הסכנה (ספר הנייר, והלבו˘, והגרי"˘ אלי˘יב בביאור דבריהם). ב.
אף ˘אין סכנה, גזירה ˘מא יחזור הדבר ל˜ל˜ולו (ע"פ ˙וס' מס'
ר"ה). ג. ב˘ע˙ הסכנה, חז"ל ˙י˜נו אופן חד˘ ב˜יום המˆוה,

וה˙˜נה במ˜ומה עומד˙ (הגרי"ז).
ה˘ני הוא ˘בארˆו˙ ˘ה˜ר חז˜ והג˘ם ˘כיח, לא אטרחוהו רבנן
להדלי˜ בחוı. ועוד דמפני כך אין היכר כ˘מדלי˜ בחוı (ערוך

ה˘ולחן). נפ˜"מ אם לכ˙חילה ידלי˜ בחוı (מ˜ראי ˜וד˘).
ה˘לי˘י הוא ˘כ˘י˘ ח˘˘ ˘הגויים יגנבו המנורה או יכבו הנרו˙,

גם זה נ˜רא ˘ע˙ הסכנה (˜ובı הלכו˙ ע"פ הרא˘ונים).
ג. היעב"ı הורה ˘לכ˙חילה יהדר אדם להדלי˜ בחוı וב˙וך

ע˘˘י˙ כדי ˘לא יכבה הנר ברוח.
ד. המהרי"ל דיס˜ין טען דע˘˘י˙ לא מהני, כי בע˙ ההדל˜ה
כ˘הע˘˘י˙ פ˙וח אין הנר יכול לה˙˜יים. ועל כן יעı לה˘˙מ˘

בע˘˘י˙ ה˙לויה ופ˙וחה ב˘וליה.

סכנ˙ גניבה וכיבוי מ˜רי סכנה
ראי˙י עוד דרך ביי˘וב המנהג בספר ˜ובı הלכו˙ (הלכו˙ חנוכה
פר˜ ˘ביעה או˙ ג): ובחוı לארı ˘דרים בין הגוים, נוהגין ˘לא
להדלי˜ נרו˙ חוı לבי˙ אלא מדלי˜ין בפנים הבי˙ בחלון הסמוך
לר˘ו˙ הרבים. וי˘ לנהוג כן אפילו במ˜ומו˙ ˘רובם ככולם

יהודים, ואין ל˘נו˙.

ובהערה ב' ˘ם הביא מרבו הגר"˘ ˜מינˆ˜י: אמר מו"ר ˘ליט"א
˘הדבר פ˘וט דאם ידלי˜ בחוı ˙מיד איכא ח˘˘א ˘מא יגנבוה
או יכבוה גוים, ומבואר בפוס˜ים ˘מחמ˙ זה י˘ להדלי˜ בפנים.
ומי ˘אומר ˘ˆריכים להדלי˜ בחוı אינו מבין מˆבינו בחו"ל, מה
גם ˘י"א דכיון ˘נהגו להדלי˜ בפנים לא זזה המנהג ממ˜ומה כיון

˘אנו עדיין בגלו˙.

היינו לומר, ˘ה˙˜נה דב˘ע˙ סכנה מדלי˜ין מבפנים, אין זה
בסכנה גופני˙ לבד, אלא גם ח˘˘ ˘יגנבו גויים א˙ המנורה או
˘יכבו הנרו˙ מ˜רי ˘ע˙ סכנה. וסברא זו ל˜וח מדברי הפוס˜ים
ה˜דמונים. ראה מ˘"כ רבינו ירוחם (נ˙יב ט ח"א): "וע˙ה נוהגין
להדלי˜ה מבפנים לפ˙ח הסמוך לרה"ר. וי˘ ˘נוהגין להדלי˜ה

מבפנים לפ˙ח הסמוך לחˆר מ˘ום ד˘כיחי גוים וגנבי".

וכיוˆא בזה אי˙א באורחו˙ חיים (הלכו˙ חנוכה סימן טו): "וכ˙בו
מ˜ˆ˙ הגאונים ז"ל דבזמן הזה ˘מדלי˜ין בפנים מפני ח˘˘ ˘מא
יכבוה עכו"ם ˘אנו דרים ביניהם כו'". וכן נמˆא בכלבו (רי˘ סימן
מד): "ועכ˘יו בגלו˙ ˘אין אנו יכולים ל˜יים המˆו˙ ב˘לימו˙
מניחה על פ˙ח בי˙ו מבפנים ואפי' הניחה על ˘לחנו דיו כו'
דבזמן הזה ˘מדלי˜ין בפנים מפני ח˘˘ ˘מא יכבוה הגוים הדרים

בינינו".

הא ˜מן מדברי הרא˘ונים אלו ˘נ˜טו להדיא דח˘˘א דגניבה או
כיבוי די לה˙יר ההדל˜ה בפנים. וי˙ר על כן, מבואר בל˘ון הכלבו
הנ"ל דח˘˘ זה נכלל בגדר ˘ע˙ הסכנה ˘בגמרא, ˘הרי כ˙ב
דמה ˘אין אנו יכולים ל˜יים המˆוה ב˘לימו˙ בזמן הזה (והיינו
ענין ˘ע˙ סכנה), הוא מפני הח˘˘ ˘יכבוה הגויים. וזה כדברי
הגר"˘ ˜מינˆ˜י. ומיו˘ב בזה מנהג ˘ל המדלי˜ים אˆל החלון, כי
כל הסכנה ˘ל גניבה וכיבוי לא חלה אלא כ˘מדלי˜ בחוı ולא

בפנים אˆל החלון. 

˘מא יחזור הדבר ל˜ל˜ולו
ועוד י˘ לפר˘ דברי העיטור ע"פ הגמרא במסכ˙ רא˘ ה˘נה (לב,
ב) לענין מˆו˙ ˙˜יעה ואמיר˙ מלכיו˙ זכרונו˙ ו˘ופרו˙, ˘עי˜ר
מˆוו˙ם ב˙פל˙ ˘חרי˙ מ˘ום זריזים מ˜דימים למˆו˙. אלא
מ˘ום גזיר˙ המלכו˙ העבירוהו ל˙פל˙ המוסף. וכ˙בו ˘ם
ה˙וספו˙ (ד"ה ב˘ע˙): "ואע"פ ˘בטלה גזר˙ המלכו˙, לא עבדינן
כדמעי˜רא אע"ג דזריזין מ˜דימין למˆו˙, דחיי˘ינן ˘מא יחזור

דבר ל˜ל˜ולו".

למדנו מדבריהם, דהיכא ˘נ˙˜ן איזה דבר בגלל הסכנה, מ˜יימים
א˙ ה˙˜נה אף אם בטלה הסכנה מפני הח˘˘ ˘יחזור הדבר
ל˜ל˜ולו. ולזה י˘ לומר דה"ה לענין נרו˙ חנוכה, הואיל ואפ˘ר
˘יחזור הדבר ל˜ל˜לו, ה˙˜נה להדלי˜ לפנים עומד˙ במ˜ומה,
ומדלי˜ין בפנים[3]. וזה עולה ב˜נה אחד עם דברי העיטור הנ"ל,
ואחר ˘נהגו על הסכנה, נהגו. דכוונ˙ו, דאחר ˘נ˜בעה ה˙˜נה
להדלי˜ בפנים מפני הסכנה, המנהג נ˘אר במ˜ומו אף אם בטלה

הסיבה[4].

יסוד מרן הגרי"ז ˘נ˙חד˘ה ה˙˜נה
עוד מˆא˙י ביאור בדברי העיטור ב˜ובı מ˘ולחן מלכים (כסליו
˙˘ס"ו עמוד עג), ˘מביא דברי הגאון רבי מאיר סאלאוויˆי'˜
ב˘ם אביו בטעם ˘רוב בנין ומנין ˘ל כלל י˘ראל מדלי˜ים
נרו˙יהם מבפנים: הג"ר מאיר הלוי ˘ליט"א [זˆ"ל] דן עם אביו מרן
הגרי"ז זˆ"ל אודו˙ מה ˘נהגו ˘לומי אמוני י˘ראל להדלי˜ נר
חנוכה מבפנים. ד˙מוה איזה ˜יום מˆוה י˘ בזה כלל, דבגמ' מˆינו
דב˘ע˙ הסכנה מניחו על ˘ולחנו ודיו, וכהאי גוונא נ˙חד˘ה
הלכה זו ולא יו˙ר. וה˘יבו מרן זˆ"ל דאפ˘ר לומר דהמ˜ור
למנהגם הוא דביאור הגמ' כך, נר חנוכה מˆוה להניחו על פ˙ח
בי˙ו מבחוı וכו' וב˘ע˙ הסכנה מניחה על ˘ולחנו ודיו, דלא
ב˘ביל ˘ע˙ הסכנה נ˙˜נה הלכה ˘ל מניחה על ˘ולחנו כי אם
˘ב˘ע˙ הסכנה ˘לא יכלו ל˜יים המˆוה דנר חנוכה אז ה˙˜ינו
˙˜נה מחוד˘˙ ˘ל נר חנוכה, ובדין ˙˜נה זו נאמר ˘אפ˘ר
להדלי˜ה מבפנים. ולפי זה ב˘ע˙ הסכנה נ˙˜ן גם ל˘עה

˘הסכנה ˙חלוף.

ועיי"˘ ˘ע"פ זה ביאר הגר"מ א˙ דברי הבעל העיטור הנ"ל,
דמ˘"כ אחר ˘נהגו נהגו, היינו דאחר ˘נהגו להדלי˜ בפנים מפני
הסכנה, נ˘אר המנהג במ˜ומו לפי ˘מאז נ˙חד˘ה ה˙˜נה

˘יוˆאים המˆוה גם בפנים.

ונמˆינו למדין לפי"ז, ˘חלה ˘ינוי בעˆם מˆו˙ הדל˜˙ נרו˙ בזמן
הזה ממה ˘הי˙ה בימי ˜דם. ˘ב˙חיל˙ ה˙˜נה, הי˙ה המˆוה
מ˙˜יימ˙ דוו˜א בחוı והמלדי˜ בפנים לא ע˘ה ולא כלום כי
עי˜ר מהו˙ המˆוה היא פרסומי ניסא. אבל בזמן הסכנה ה˙˜ינו
חכמים אופן נוסף ב˜יום המˆוה, והוא ע"י הדל˜ה מבפנים. ואין
זה ˜יום גרוע, אלא ˜יום באופן אחר – פרסום הנס לבני בי˙ו. ולכן
גם ע˙ה בזמן הזה, הגם ˘אין סכנה, יכול להדלי˜ בפנים דמכיון

˘נ˘˙נה ה˙˜נה נ˘˙נה[5].

מנהג להדלי˜ בחלון
אמנם, הדרכים הנ"ל ביי˘וב מנהג העולם על פי העיטור עולים
יפה לאו˙ם הנוהגים עכ˘יו להדלי˜ בפנים, כי זהו ה˙˜נה ˘ל
˘ע˙ הסכנה. אבל רבים נוהגים ע˙ה להדלי˜ בחלון הסמוכה
לר˘וה"ר[6], כפי ˘כו˙ב האליה רבה (ס"˜ יט), וביוסף אומı (או˙
˙˙רס"ט), וה˜יˆור ˘לחן ערוך (סימן ˜לט סעיף ז). והוא על פי
מ˘"כ המג"א (סימן ˙רעא ס˜"ח): "ונ"ל דאם י˘ לו חלון הסמוך
לר"ה יניחנו בחלון דבזה ליכא ח˘˘ סכנה, אם לא במ˜ום

ד˘כיחא הזי˜א".

וכן פס˜ החיי אדם (כלל ˜נד סט"ז), וכן הנהיג הגר"ח מוולאזין
הובא בספר הכ˙וב לחיים (הליכו˙ חיים מועדים וזמנים או˙ י"ז)
וכן נ˜ט הערוך ה˘לחן (ס˜כ"ד) ˘לאחר ˘הביא דברי המ"א
הוסיף: "וכן אני נוהג". וכן ˜ובע המ˘נה ברורה (˘ם ס"˜ לח):
"ומ"מ אם י˘ לו חלון הסמוך לר"ה נכון יו˙ר ˘יניחנו ˘ם, כדי

˘יהיה היכר לבני ר"ה וי˙פרסם הנס".

ופס˜ זה לכאורה אינו מ˙אים עם סבר˙ העיטור, דאם אי˙א
˘˙˜נ˙ ˘ע˙ הסכנה ˜יימ˙ כב˙חלה, היה ראוי להדלי˜ בפנים

ממ˘ ולא בחלון. ומנהג זה עדיין ˆריך יי˘וב.

ארˆו˙ ה˜רו˙ ˘אני - ערוך ה˘ולחן
וי˘ ליי˘ב מנהג זה ע"פ דברי הערוך ה˘ולחן (סימן הנ"ל, סעיף
כד): והנה ע˙ה אין אנו מדלי˜ים בחוı, ואף ˘אין סכנה אˆלנו
מ"מ כמעט הוא מן הנמנעו˙ מפני ˘בכל המדינו˙ ˘לנו ימי
ıחנוכה הם ימי סגרור ג˘ם ו˘לג ורוחו˙ חז˜ים וא"א להניחם בחו
אם לא להסגירם בכלי זכוכי˙, וכולי האי לא אטרחוהו רבנן. ועוד,

דבזה לא יהיה היכר למˆוה כל כך, וגם לא בכל המ˜ומו˙ יניחו 

מכוÔ סמיכה – עולם ההלכה נגי˘ לכל אחד

[1]. הח˙ם סופר (בחידו˘יו ל˘"ס, ˘ב˙ כא, ב) מבאר על פי זה למה אין הנ˘ים נוהגו˙ להדלי˜
נר לעˆמם כדין מהדרין. ˘מכיון ˘עי˜ר ה˙˜נה הי˙ה להדלי˜ ברה"ר ואין כבוד לנ˘ים לˆא˙
לר˘ו˙ הרבים, על כן לא נ˙˜ן להן חיוב הדל˜ה מדין מהדרין, אלא לכ˙חילה יוˆאים בהדל˜˙
בעל הבי˙. וראה מה ˘כ˙ב˙י ב˘ע˘ועי מנחם על המועדים (עמוד ˆב, בביאור חיוב נ˘ים

להדלי˜).
[2]. י˘ לˆיין לדברי הˆפנ˙ פענח (הל' חנוכה בפר˜ ג הלכה ג) ˘כ˙ב לחד˘ דמ˘בטלה מגיל˙
˙עני˙, בטלה מˆו˙ פרסומי ניסא לרבים. ומע˙ה אין חיוב ההדל˜ה אלא ב˘ביל זכר לנס בלבד,

וכלפי חיוב זה די ˘ידלי˜ בבי˙ו.
[3]. וכעין זה ראי˙י ב˘ו"˙ דבר יהו˘ע (חל˜ א סימן מ) ˘האריך לבאר דאף ˘הסכנה נ˙בטלה
מ"מ ה˙˜נה להדלי˜ בפנים ˜יימ˙. והביא סמך מגמ' כ˙ובו˙ (ג, א) ˘מˆינו כעין זה. [ועיי"˘
˘העלה לחד˘ ˘לא ר˜ ˘ר˘אי להדלי˜ בפנים בזמן הזה, אלא ˘המדלי˜ בחוı לא יˆא ידי
חוב˙ו. מיהו נחל˜ עליו הגרי"˘ אלי˘ב ב˜ובı ˙˘ובו˙ (חל˜ א סימן סז), וכן ˘ו"˙ אז נדברו

(חל˜ ו סימן עב וכמו"כ בחל˜ י סימן כו) ה˘יג עליו בזה.]
[4]. אולם אין זה מרווח כ"כ, דא"כ איך מ˙פר˘ המ˘ך דברי העיטור ˘כ˙ב "ומי ˘יכול להניחה
מבחוı מניחה מבחוı, ואם לאו על פ˙חו". ועוד י˘ לדחו˙ הדמיון בין זריזים מ˜דימים למˆו˙

לכאן. דה˙ם הוא ר˜ מעלה בעלמא, מ˘א"כ דין הדל˜ה בחוı היא עי˜ר ˜יום המˆוה.
[5]. וי˘ להעיר ˘דברי הגר"מ ב˘ם אביו לכאורה סו˙רים א˙ מה ˘מביא הגרח"א טורˆין ב˘ם
הגרי"ז (ב˜ונטרס חנוכה ופורים סימן ג ס"˜ ג), וזה ל˘ונו: ו˘מע˙י ממרן הרב זˆו˜ללה"ה דדין
˘ע˙ הסכנה הוא ˙˜נה מיוחד˙ ולכן אף במ˜ום ˘אפ˘ר ליחידים להדלי˜ על פ˙ח הבי˙ מ"מ
פטורים להניח בחוı, ˘אם היו כולם מדלי˜ים מבחוı הוה סכנה. וב˘ע˙ הסכנה הי˙ה ה˙˜נה
˘מניחה על ˘ולחנו וכו'. וכן אמר ז"ל דאם הדלי˜ מבפנים מ˘ום איזה אונס ˘הוא, ואח"כ
נ˙אפ˘ר לו להדלי˜ מבחוı חייב להדלי˜ מבחוı פעם נוספ˙, מ˘ום דדינא דעל ˘ולחנו ר˜
נאמר ב˘ע˙ הסכנה, ובלא זה עי˜ר המˆוה להניח על פ˙ח הבי˙ מבחוı. וכן אמר ז"ל ˘כך
ע˘ה פעם כ˘היה רוח חז˜ לו ˘אי אפ˘ר היה להדלי˜ מבחוı הדלי˜ מבפנים, ואחר ˘נפס˜
הרוח הדלי˜ ˘וב מבחוı, עכ"ל. אמנם י˘ לה˘וו˙ם יחד, אך אין כאן מ˜ומו. ובעזה"י י˙באר

במ˜ום אחר.
[6]. רואיה לˆיין למה ˘כ˙ב הנˆי"ב בהעמ˜ ˘אלה (˘איל˙א כ"ו או˙ כ"ב) ˘גם כ˘מדלי˜

בחלון ˆריך להניחה בטפח הסמוך לחלון, אע"פ ˘הוא בפנים.
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named his son Avraham, who then named his son

Moshe, likely after the Rambam.

While naming after ancestors would become a

common minhag in Klal Yisrael, this was not the

prevalent custom in earlier doros. As Bereishis Rabbah

(37:7) explains, earlier generations would name

children based on events, while later generations

named after their ancestors (see also Torah Temimah,

Bereishis 32:29). Thus, R' Avraham ben HaRambam's

suggestion that Devorah HaNeviah was named after

Rivka's nurse represents a unique perspective on

Biblical naming practices.

The Mishna in Ta'anis (16a) teaches that during public

fasts instituted for drought, the community would visit

the cemetery. The Gemara presents two rationales for

this practice: either to emphasize our mortality

comparing ourselves to the deceased, or so that the

niftarim intercede on our behalf. The Gemara explains

the practical difference between these two opinions

pertains to visiting a non-Jewish cemetery – according

to the second approach, only Jewish kevarim would

serve the purpose, while according to the first

approach, any cemetery would suffice (Rashi see

Magen Avraham O.C. 559:15 579:11)[4].

The Rambam (Hilchos Ta'aniyos 4:7) notably cites

only the first reason, possibly reflecting his reservation

about the concept of the niftarim intervening for the

living. 

Yet the Charedim quotes an igeres where the Rambam

describes visiting Me'aras HaMachpela[5], though the

authenticity of this account remains debated. 

In light of all the above, it certainly seems noteworthy

that R Avraham ben Harmabam mentions the custom

of visiting the graves of the righteous as being a norm

in Biblical times[6].

This week we mark the yartzeit of the Mittiler Rebbe,

Reb Dovber, who passed away on the 9th of Kislev

5587 (1826). One of the Mittiler Rebbe’s novel

contributions to Chabad thought and practice is his

emphasis on davening at kivrei tzaddikim, particularly

that of his father, the Alter Rebbe.

Whereas the Alter Rebbe himself may have had a more

lukewarm attitude to the practice (see Heichal Habesht

#13 pg. 188ff. #15 pg. 179; to my knowledge, there

are no recorded episodes of the Alter Rebbe visiting

the grave of his rebbe), the Mittiler Rebbe fully

embraced it, publishing a kuntres devoted to the topic

in which he elaborates and (קונטרס ההשתטחות)

extrapolates from the various sources in Chazal. He

explains that visiting the resting place of a loved one

awakens pain and opens the heart to teshuva. This is

even further extenuated if the person was a tzaddik

with whom you had a relationship during his lifetime.

He also established the text of the Ma’ane Lashon to

be recited at his father’s resting place and himself

exerted considerable effort to travel to his father’s

resting place in Haditch. He passed away on his return

trip home from one such journey.

-sage about the passing of Devorah, Rivka's nurse:

חַת" חַת לְבֵית  אֵל תַּ בֵר מִתַּ קָּ ברָֹה מֵינֶקֶת רִבְקָה וַתִּ מׇת דְּ וַתָּ

כותּ מוֹ אַלּוֹן בָּ קְרָא שְׁ ִּ  ".הָאַלּוֹן וַי

This mention calls back to our first encounter with her

in Parshas Chaye Sara (Bereishis 24:59), where she

accompanies Rivka to her marriage with Yitzchak.

The Chizkuni explains that she is mentioned there to

set the stage for us to understand whom the Torah is

talking about in our parsha[1]. At face value, this

pasuk strikes us as requiring further study - why does

the Torah see it relevant to tell us of the passing of a

person whom we know so little about?

The Significance of Devorah
R' Avraham ben HaRambam (Bereishis 35:8) provides

crucial insight into why the Torah records Devorah's

petirah: "ותמת דבורה - סיפור התורה לזה מורה אל גודל

צדקותה. ואפשר שהיו מבקרים את קברה ומתפללים שם,

כמו שנשי ישראל היו נקראות על שמה לברכה – ודבורה

".אשה נביאה

"The Torah telling us of her passing indicates her

exceptional tzidkus. Perhaps it was common to visit

her kever and daven there, as women [also] invoke

bracha by being named after her, such as Devorah

HaNeviah (Shoftim 4:4)."

This connection between the two Devoras gains

further traction in later Ashkenazi sources[2]. The

Baalei HaTosfos draw a parallel between the tree

where Devorah the nurse was buried and the tree

under which Devorah HaNeviah would sit (Shoftim

4:5). Perhaps the neviah deliberately chose to sit at

the resting place of her namesake, demonstrating her

own anivus and willingness to care for even the most

basic needs of her people, just as a nurse does.

Names and Legacy
R' Avraham ben HaRambam himself was named after

Avraham Avinu, as his father explicitly states in a

teshuvah to Rabbi Yefes (Igros HaRambam, ed. R'

Shilat, Vol. 1, pg. 424). The Rambam's lashon there -

that Hashem blessed his son "מברכת מי שנקרא על

strikes eerily similar to his son's words about - "שמו

Devorah. This mesorah continued: R' Avraham named

his oldest son Dovid (likely after the Rambam's

brother who was niftar tragically at sea), who in turn 

Kivrei Tzaddikim
The most intriguing aspect of R' Avraham ben

HaRambam's perush is his reference to tefillah at kivrei

tzaddikim[3]. His presentation of this as a Biblical-era

minhag intersects with a longstanding discussion about

his father's shitta on the matter. The Rambam's

position has been extensively analyzed through several

key sources:

In Hilchos Avel (4:4), the Rambam writes that one

should not visit beis hakevaros, though meforshim

(Kesef Mishneh and Radvaz ad loc., Shu"t HaRivash  

§421) understand this as contextually limited.

כ˙ב יד ˘ל רבינו אברהם בÔ הרמב”ם

In Parshas Vayishlach (Bereishis 35:8), we

encounter a seemingly brief yet profound pas- 

מכוÔ סמיכה – עולם ההלכה נגי˘ לכל אחד

Devorah: The Impact of Rivka's Nurse on Jewish Practice
Rabbi Eliyahu Rapoport Bais Menachem Chabad Center, Chicago
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להעיר מפי' הרשב"ם בראשית (א:א): לפי דרך המקראות שרגיל להקדים [1]

.ולפרש דבר שאין צריך בשביל דבר הנזכר לפניו במקום אחר

[2] See Daas Zekenim, Hadar Zekenim, and Paneach Raza on Bereishis

35:8.

[3] See Gemara Sotah (34b) regarding Me'aras HaMachpela and Pesikta

Rabbasi (3) regarding Kever Rachel.

[4] Tosfos (Ta'anis 16a, ד"ה והולכין) points out that this Mishna is the basis

for the minhag to visit the beis hakevaros on Tisha B'Av, a practice

codified by the Rema (Orach Chaim 559:10).

[5] See R' Shilat's edition of Igros HaRambam (Vol. 1, pp. 225-226).

[6] It is important to clarify that everything mentioned here concerns

tefillah to Hashem at kivrei tzaddikim. This differs from communicating

with the niftarim themselves, though this too has a basis in Chazal (see

Gemara Ta'anis 23a regarding R. Mani at his father's kever; Zohar, 

Acharei Mos 71:1; and the midrashim referenced in the kinos אז בהלוך

regarding Yirmiyahu HaNavi's communication אז במלאות ספק and ירמיהו

with Moshe Rabbeinu and the Avos). The Rambam appears to take a

different approach. For example, regarding one who wronged another and

did not apologize during the victim's lifetime, the Yerushalmi (Yoma 8:7)

states they must visit the victim's kever to say "I have wronged you." In the

Rambam's formulation (Hilchos Teshuvah 2:11), the perpetrator addresses

the assembled and Hashem, not the niftar.



Arguments in Favor of the genetic or Ovum mother

The first source we will explore is Gemara Nidda 31a,

which describes the creation of a child as a partnership

between three contributors: God, the father, and the

mother. It explains that the father provides elements

like bones, veins, nails, brain, and the whites of the

eyes, while the mother contributes odem (literally red

substance) forming the skin, flesh, hair, and eyeballs.

God's role is to provide the child's soul, intelligence,

vision, and other essential capabilities.

Ramban (Vayikra 12:2) explains that the woman's

blood at conception combines with the father's

contribution to form the child's physical substance.

This suggests that the genetic contribution of the Ovum

is central in halachically defining maternity. Ramban

contrasts this with the Greek view, which sees the

father as having a formative but secondary role, and

emphasizes that the mother's role at conception is

primary. This interpretation supports the position that

maternity in Halacha is defined by the genetic

contribution at conception rather than by gestation or

birth. However, a close inspection of Ramban's

phraseology and position can perhaps be read either

way; furthermore, this is an aggadic Gemara and is

hard, therefore, to apply directly to Halachik rulings. 

A second is the Gemara in Chulin 70a, which

discusses the status of a fetus transferred from one

animal to another. The text refers to the genetic mother

as "dideih" ("his [mother]") and the birth mother as "lav

dideih" ("not his [mother]"). This implies that genetic

contribution, rather than the act of birth, determines

the maternal relationship.

A counterargument suggests that in the case of animal-

fetus transplantation, removing the fetus from the first

animal constitutes an act of birth, making the second

animal merely an incubator. However, this analogy

cannot apply to human reproduction, as harvesting an

ovum from a woman does not constitute an act of

birth.

Based on the above the majority of poskim view this

matter as halachikly unsolvable (a modern Teiku תשבי

Amen!) Hence, absent a clear יתרץ קושיות ובעיות

consensus, Rav Shlomo Zalman Auerbach (cited in

Nishmat Avraham 4:186), and others rule that one

must act strictly by both opinions. According to them,

post facto, if the donor of the Ovum is not Jewish, the

child needs a conversion. Moreover, Kohanim, who

may not marry converts, should not marry any girls

born from a non-Jewish donor (see Techumin 10:280).

On the other hand, if the donor is Jewish, records must

be kept to ensure that the child does not marry any of

the donor's other children (see Techumin 10:273-281).

after her conversion, as seen in Gemara Yevamos 97b.

This  suggests that the maternal relationship is

established either during pregnancy or at birth. If the

relationship were based solely on conception or

genetic origin, conversion would sever that link, and

the twins would no longer be considered related.

This conclusion, though, can be contested (see Rav J.

David Bleich Contemporary Halakhic Problems 4:251-

258) as even if the maternal relationship were

disrupted by conversion, it could have been

reestablished through gestation or birth, as the mother

plays both roles in a typical pregnancy, making this

proof inconclusive. 
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Shimon and Levi come to rescue her. However, a

Midrash suggests that Dina initially refused to return

with them due to the trauma of her experience. She

feared she would have no future, that no one would

marry her, and that she would never have children. In

response, Shimon offers to marry her, and their union

results in the birth of a child, Shol ben HaKena'anis.

This story raises a fascinating halachic question: How

could Shimon marry Dina? Even though this occurred

before Matan Torah, the descendants of Noach were

already bound by the Sheva Mitzvos Bnei Noach,

which included prohibitions against certain familial

unions. Specifically, maternal siblings were forbidden

from marrying each other, while paternal siblings

were permitted.

As we learned in last week's column, the Targum

Yonasan (Bereishis 30:21) provides a unique

backstory to Dina and Yosef's births. It explains that

Dina was originally conceived by Rachel and Yosef

by Leah, but their embryos were divinely switched.

Leah carried and gave birth to Dina, while Rachel

carried and gave birth to Yosef. According to this

interpretation, while Leah was Dina's gestational

mother, Rachel was her genetic mother. Some

Rishonim reference this Medresh to resolve the

question of Shimon and Dina's relationship, positing

that Dina was not Shimon's maternal sibling

according to halachic definitions, as she was

genetically Rachel's daughter. However as a medresh

this source is of limited utility halachikly. 

As we highlighted last week, the discussion

surrounding IVF and embryo transfer demonstrates the

modern relevance of these ideas. In cases of

surrogacy or ovum donation, similar halachic

questions arise about the implications when the

genetic mother and the gestational mother are not the

same. While there is no clear consensus halachically,

we will explore the relevant sugyot, outline key

opinions among poskim, and highlight some of the

compromises modern rabbanim have adopted in

practice to address these profound ethical and

halachic challenges.

Arguments in Favor of the gestational and
Birth Mother
The first and perhaps strongest proof was advanced by

Rabbi Zalman Nechemia Goldberg (Techumin 5:252)  

.Normally, following conversion, a person is halachi-  

cally considered "like a newborn child" and no longer

related to their biological family. However, in the

case of a pregnant woman, her twins remain siblings 

Mothers by Birth, Blood, or Both? Halachic Perspectives on Maternity

הגר"מ אליהו עם 
כ"˜ אדמו"ר ליובאוויט˘ זי"ע

In this week's Parsha, Dina is captured by

Shchem the son of Chamor, and her brothers 
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A second proof is a Gemara in Megilla. The verse in

Esther (2:7) seems repetitive in stating both that Esther

had no parents and that they died (֑הּ אָב֣ וָאֵם י֛ אֵי֥ן לָ֖ .(כִּ

The Gemara (Megillah 13a) clarifies that this teaches

Esther never had parents: her father died at her

conception, and her mother died during childbirth.

Rashi notes that Esther's mother died at the moment

she could have been identified as her mother. There

are those who have suggested that this implies that

motherhood is defined by the act of giving birth rather

than conception. However, as this is an aggadic

teaching, it has limited utility healthily. 

A third proof with a similar issue is the above
targum with which we opened this topic.
Rav Zalman Nechemia Goldberg (Techumin 5:252),

Rav Eliezer Waldenberg, and Rav Eliashiv (Nishmat

Avraham 4:184-186) lean toward defining the birth

mother as the halachic mother, though Rav Eliashiv  

notes no definitive ruling has been reached. Rav

Mordechai Eliyahu, however, viewed that the birth

mother is halachically the mother and ruled as such in

practice (see Lishkat Hadarom siman 7)


